
Voorzetpaneel inkortbaar  voor hoekbaden
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Hoekbaden aanpasbaar

DIVA hoekbad 135x135

Installatie hoekbad (zie de montageinstructies van het bad)

Montage Hoekbad

1

Markeer de uiteinden van de badzijdes op de muren en vloer.
3

4 Plaats de houders op de muren volgens de getoonde 

plaatsen onder de badrand en boven de vloer. (vijzen niet geleverd)

Plaats de poten onder het bad en fixeer de klever op de vloer (vijzen niet geleverd)

Voor de installatie van het voorzetpaneel, is het zeer belangrijk de hoogte onder de badrand van 520 mm te respecteren.
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Stel de elementen op de poten samen. 

Plaats de dubbele klever.

5

600 mm 

600 mm

12mm

m
m 

0
6

m
m 

5
6

4

12mm

27mm m
m 

0
6

m
m 

5
6

4

m
m 

0
2

5

 

20 m
m

18 mm

MASTIC SILICONE

582366

L=80 mm

L=50 mm

27mm

Tablier recoupable pour baignoires d'angles

Baignoire d’angle  DIVA 135x135

210176

Baignoires angles adaptables

Tracer le volume de la baignoire sur les murs et le sol Fixer les equerres selon les côtes indiquées sur les deux murs ( Vis non fournies)

Montage baignoie d’angle - 
Montage de la baignoire (Voir notice baignoire)

Pour installation du tablier, il est important de respecter la hauteur sous plage de 520mm 

Placer les poteaux sous la baignoire et  fixer la patte au sol (vis non fournies)

Assembler les éléments sur le poteau

Poser le double face

Ajouter du silicone pour 



MASTIC SILICONE

Gebruik witte silicone voor de finale bevestiging

Einde van de montage van het hoekbad
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M
ASTIC SILICONE

MASTIC SILICONE

50 mm

50 mm

7
snijd het paneel uit zoals aangegeven Installatie van het voorzetpanel8

LA GARANTIE 

La garantie de 2 ans couvre les éventuels défauts de fabrication reconnus par notre service après vente, dans la mesure où

l'installation est réalisée dans les règles de l'art et conformément aux instructions de montage de la notice.

Sont exclus de la garantie :

- Les dégâts occasionnés par un mauvais entretien (produits d'entretien trop abrasifs, calcaire, produits chimiques, …)

- Les dommages dus au transport ou à une mauvaise manutention.

- Les éventuels frais de pose et de dépose.

- Les défauts liés à une utilisation anormale.

Nettoyer la baignoire et son tablier avec de l'eau chaude et du savon (ou un autre produit adapté à l'acrylique) à l'aide 

d’une réponge ou d'un chiffon doux. Rincer à l'eau chaude.

Ne pas employer de poudre abrasive , d'alcool ou de solvant.

Le non respect des conseils d’utilisation et méthodes de pose entraînera systématiquement l’annulation de la garantie.

Découper le tablier selon la cote indiquée
Fixer le tablier sur les équerres

Utiliser du silicone blanc pour finir l'assemblage 

Fixer le tablier sur les équerres
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5 mm

Perçage Ø2,5 mm

Bevestiging van het voorzetpaneel op de houders


